
lumii 
Dialog pentru 

mileniul trei 
D esfăşurat, între 1 8 iunie şi 4 iulie, 

la Berlin, "Theater der Welt", fes­
tival internaţional de teatru aflat 

sub egida Institutului Internaţional de 
Teatru (ITI) şi beneficiind de înaltul 
patronaj al preşedintelui Germaniei, şi-a 
probat şi la ediţia din acest an propensi­
unea declarată către dialogul cultural. 
Dacă manifestări similare certifică faptul 
că Europa unită nu este o utopie, cel 
puţin la nivel spiritual, "Theater der Welt" 
a căutat să arate că lumea mileniului trei 
va fi una a confluenţelor şi a circulaţiei val­
orilor naţionale. 
Deschiderea festivalului s-a produs 
printr-o impresionantă reprezentaţie cu 
A varul de Moliere în regia lui Roger Plan­
chon, actorul, dramaturgul şi cineastul 
care a făcut ca Theâtre National Po­
pulaire din Villeurbane, de lângă Paris, să 
se impună în ultimii 1 5  ani drept unul din­
tre cele mai importante centre teatrale 
din Franţa, deschis atât unor talente 
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proaspete, cât şi unor personalităţi pre­
cum Robert Wilson, Richard Foreman, 
Pina Bausch, T adeusz Kantorori, Peter 
Brook Dacă în legătură cu acest specta­
col nu am putut savura decât aprecierile 
unanime din presă (excelentă şi la înalt 
nivel profesional, mediatizarea!), am trăit, 
alături de spectatorii care au umplut până 
şi treptele de la Reithalle (lucru greu şi rar 
acceptat în sălile germane), la reprezen­
taţia lui Piccolo T eatro din Milano cu 
Slu� la doi stăpâni de Goldoni, entuzias­
mul generat atât de jocul pasionat al tru­
pei (de la a cărei înfiinţare au trecut 50 de 
ani) în frunte cu septuagenarul Ferrucio 
Sol eri, de o arzătoare tinereţe spirituală în 
Arlecchino (rol jucat de el de peste 2 000 
de ori!) , cât şi de uluitoarea demonstraţie 
de rafinament şi putere de a trezi şi 
întreţine misterul teatrului în acest cântec 
de lebădă al regizorului Giorgio Strehler. 
Marea majoritate a celor 38 de producţii 
venite din 25 de ţări au avut, însă, la bază 

texte contemporane - piese de teatru şi, 
mai ales, adaptări - şi au fost prezentate 
de trupe mai mult sau mai puţin tinere, 
unele, adevărate laboratoare de creaţie 
sub raportul expresiei teatrale. Mai întâi, 
deoarece, aşa cum spunea Nele Hertling, 
unul dintre cei trei directori ai festivalului, 
s-a ţinut seama de faptul că manifestarea 
a fost destinată unei capitale culturale, 
unde, în mod obişnuit, spectatori i au 
prilejul unor întâlniri cu faimoase trupe şi 
renumiţi regizori, iar festivalul, dincolo de 
înlesnirea contactelor între creatori, a fost 
gândit şi dedicat în primul rând publicului. 
Efectul a fost cel scontat, festivalul fiind 
apreciat, din perspectiva audienţei, drept 
o reuşită. Elegante săli, ca Deutsches 
Theater, Schillertheater, dar şi nu mai 
puţin celebre locuri publice, precum 
Alexanderplatz, Pariserplatz, Potsdamer 
Platz, sau spaţii neconvenţionale, cum au 
fost o clădire dezafectată din estul 
extrem al oraşului ori Parochialkirche, cea 
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mai spaţioasă biserică din Berlin, au fost 
luate efectiv cu asalt de berlinezii care mi 
s-au părut a avea un temeinic . .  exerc�iu" 
de spectatori. Gândul la public s-a vădit şi 
în programarea spectacolelor (fiecare, cu 
trei-cinci reprezentaţii) într-o alternanţă 
orară desăvârşită. (Organizarea nemţeas­
că - folositoare şi pentru participanţi, 
care s�au putut .. urmări" reciproc - ar 
putea servi de pildă şi altor manageri de 
festivaluri.) 
Prin temele şi subiectele lor, spectacolele 
au reflectat frământările şi neliniştile unei 
lumi aflate la cumpăna dintre milenii, dar 
s-au constituit ş i  în imagini emblematice 
pentru spiritualitatea diverselor popoare. 
Astfel, artişti şi muzicanţl 
tradiţionali d in Coasta de 
Fildeş au .. retrăit", în ambianta 
platformei .. Arena", străjuită 
de zgârie-norii metropolei, 
străvechea Legendli a lui 

Kaidara; bulgarii trupei inde­
pendente . ,Sfumato", conduşi 
de Margarita Mladenova şi 
lvan Dobcev, plecând de la 
meditaţii medievale asupra 
pierderii paradisului, au izbutit, 
cu Apocrif, un spectacol mod­
em în centrul căruia stă omul 
contemporan, sfăşiat între 
porniri angelice şi ispite 
demonice. Într-un spectacol 
ce îmbină rostirea cu mişcări 
corporale, inflexiuni vocale 
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incantatorii şi muzică special � u 
compusă, Şi a grăit Şi a plecat, Bt 
regizoarea israeliană Rina J2 
Yerushalmi şi cei şapte actori 
de la Teatrul Cameri din Tel 
Aviv au pus sub noi lumini 
povestea biblică, de la Geneză 
la Exod. Impresie foarte bună 
a produs nu numai spectato­
rilor, dar şi criticii (foarte exigentă aici, 
chiar necruţătoare) şi trupa Odeonului 
bucureştean cu Saragosa - 66 de zile, 

adaptare a regizorului Alexandru Dabija 
după romanul de mare succes al lui jan 
Graf Potocki. Au fost apreciate atât ideea 

orice convenţionalism, propunând 
invadarea spaţiului scenic de muzică şi 
mişcare în contrapunct cu un text în care 
absurdul şi oniricul îşi dau mâna. 
Dincolo de teme şi subiecte, dialogul a 
vizat, fireşte, larga deschidere a artei 
spectacolului către civilizaţia de azi a 
imaginii şi epoca multimedia. Evidente şi 
în spectacolele de stradă susţinute de 
australienii de la . .  Five Angry Men" sau de 
brazilienii de la Grande Companhia de 
Mysterios e Novidades, ce îmbinau ele­
mente folclorice tradiţionale cu acro­
braţie şi coregrafie modernă, şi în specta­
colul argentinienilor cu Dragostea lui don 

Perlimplin şi a Belisei în gmdinli (regia: 

Ruben Szuchmacher şi 
Rudnitzky). în care cei doi actori, stând la 
o masă, recreau universul lui Garcia Lorca 
doar prin tonul vocilor şi clinchetul unei 
minuscule, dar .. răsunătoare" instalaţii de 
tuburi şi lamele metalice şi în reprezen-

văluri, oglinzi şi materii cum sunt grâul ori 
făina, ca într-un labirint la capătul căruia s­
a desăvârşit o iniţiere menită a-ţi 
descoperi propriul eu. Una dintre cele 
mai pertinente provocări la dialog s-a 
dovedit, fără îndoială, reprezentaţia 
Fundaţiei Japan of Asia Center cu Lear, în 
regia lui Ong Keng Sen (coproducţie cu 
Theater der Welt). În adaptarea semnată 
de Rio Kishida după piesa lu i  
Shakespeare, fi icele simbolizează traiec­
toriile culturale şi politice ale noii Asii şi 
lupta ei pentru putere. Ong Keng Sen a 
alcătuit pentru acest spectacol o dis­
tribuţie cu actori din şase ţări asiatice, 
chemaţi să se exprime nu în l imba 

cărei arii culturale, din convingerea că este 
un demers menit a .,deschide ochii Vestu­
lui către teatrul contemporan din Asia". 
Cât de. bine este pregătit acest .. Vest", 
adică bătrâna Europă, pentru un dialog 

de a prezenta o piesă despre milenarism, taţi i le berl inezului Hamster Damm, real, în care să dea, dar să şi primească, 
despre conflicte religioase şi toleranţă, cât 
şi, mai ales, calitatea sugestiei artistice şi 
jocul dăruit al actorilor. 
Neliniştile pe care le generează civil izaţia 
urbană s-au conturat în reprezentaţii pre­
cum House, semnată de americanul 
Richard Maxwell şi centrată pe violenţă şi 
crimă, ori Hotel Fuck, datorată compatri­
otului său, Richard Foreman (cel care 
conduce de 20 de ani Onthologicai­
Hysteric Theater), alchimie eliberată de 

designer, actor, creator de marionete şi 
artist pe computer, care de mai mulţi ani 
imaginează piese .,multicnsciplinare" unde 
actorii sunt construcţii mecanice şi 
.,maşini teatrale", sau în Oraculos, 

susţinut de trupa internaţională de la 
T eatro de los Sentidos, fondată şi con­
dusă de columbianul Enrique Vargas, în 
care fiecare spectator parcurge mai multe 
încăperi însoţit de un actor şi de un com­
plex melanj de sunete, curgeri de ape, 

iată întrebarea care a generat o dezbatere 
găzduită de impunătoarea Haus der 
Kultur der Welt. Au răspuns invitaţiei 
cunoscuţi oameni de teatru (Fadhel El Jabi 
- T unisia, T ayeb Seddki - Maroc, Ouama 
Ndao - Senegal. Kim Ara - Coreea, Ong 
Keng Sen - Singapore ş.a.). Tema dezba­
terii a fost, de fapt, scopul acestui festival, 
care, prin propunerile sale artistice, s-a 
dovedit un adevărat puzzle cultural. 

Mariana Ciolan 
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